
Heat Pump Air-to-Water

Ultima Eco

USER’S & INSTALLATION MANUAL
Models:
HLE04MONO1S;HLE07MONO1S;HLE09MONO1S;HLE12MONO1S;
HLE12MONO3S; HLE16MONO1S; HLE16MONO3S

Scan the QR code for manuals in 
other languages

Before operating this product, 
please read instructions carefully 
and keep this manual for the 
future use.
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Capacity of 
backup 
heater 

3kW(1-phase) 9kW(3-phase)

Unit

1-phase 3-phase

84 6 1612 14

Models with backup heater: ATMH04S3, ATMH06S3, ATMH08S3, ATMH10S3, ATMH12S3, ATMH16S3, ATMH12T9, 
ATMH14T9, ATMH16T9

1612

Please remove the hollow

plate after installation.

.stnenopmocretaehpukca behtniatnoclaunamsihtnidebircsednoitcnufdnaerutcipehT
Pictures in this manual are for reference only, please refer to the actual product.

NOTE

10

12/14/16 kW

Remove the 
transportation support 

8/10/12/14/16 kW4/6 kW

Internal layout:12~16kW(3-phase) for example

Electric Control System

Terminal Block

Hydraulic System

Refrigerant System

4/6 kW

Electric control box

Automatic exhaust valve

Four way valvet valve

Built-in electric heater

Water flow

High pressure sensor

Low pressure sensor

DC invertor compressor

Water side heat exchanger

High pressure switch

Variable frequency pump

Low-Pressure Service Port
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Before touching electric terminal parts, turn off power switch.

When service panels are removed, live parts can be easily touched by accident.

Never leave the unit unattended during installation or servicing when the service panel is removed.

Do not touch water pipes during and immediately after operation as the pipes may be hot and could burn your 
hands. To avoid injury, give the piping time to return to normal temperature or be sure to wear protective gloves.

Do not touch any switch with wet fingers. Touching a switch with wet fingers can cause electrical shock.

Before touching electrical parts, turn off all applicable power to the unit.

DANGER

Tear apart and throw away plastic packaging bags so that children will not play with them.Children playing with 
plastic bags face danger of death by suffocation.

Safely dispose of packing materials such as nails and other metal or wood parts that could cause injuries.

Ask your dealer or qualified personnel to perform installation work in accordance with this manual. Do not install the 
unit yourself. Improper installation could result in water leakage, electric shocks or fire.

Be sure to use only specified accessories and parts for installation work. Failure to use specified parts may result in 
water leakage, electric shocks, fire, or the unit falling from its mount.

Install the unit on a foundation that canwithstand its weight. Insufficient physical strengthmay cause the equipment 
to fall and possible injury.

Perform specified installation work with full consideration of strong wind, hurricanes, or earthquakes. Improper 
installation work may result in accidents due to equipment falling.

Make certain that all electrical work is carried out by qualified personnel according to the local laws and regulations 
and this manual using a separate circuit. Insufficient capacity of the power supply circuit or improper electrical 
construction may lead to electric shocks or fire.

Be sure to install a ground fault circuit interrupter according to local laws and regulations. Failure to install a ground 
fault circuit interrupter may cause electric shocks and fire.

Make sure all wiring is secure. Use the specified wires and ensure that terminal connections or wires are protected 
from water and other adverse external forces. Incomplete connection or affixing may cause a fire.

When wiring the power supply, form the wires so that the front panel can be securely fastened. If the front panel is 
not in place there could be overheating of the terminals, electric shocks or fire.

After completing the installation work, check to make sure that there is no refrigerant leakage.

Never directly touch any leaking refrigerant as it could cause severe frostbite.Do not touch the refrigerant pipes 
duringand immediately after operation as the refrigerant pipes may be hot or cold, depending on the condition of 
the refrigerant flowing through the refrigerant piping, compressor and other refrigerant cycle parts. Burns or frostbite 
are possible if you touch the refrigerant pipes. To avoid injury, give the pipes time to return to normal temperature 
or, if you must touch them,be sure to wear protective gloves.

Do not touch the internal parts (pump, backup heater, etc.) during and immediately after operation. Touching the 
internal parts can cause burns. To avoid injury, give the internal parts time to return to normal temperature or, if you 
must touch them, be sure to wear protective gloves.

WARNING

Ground the unit.

Grounding resistance should be according to local laws and regulations. 

Do not connect the ground wire to gas or water pipes, lightning conductors or telephone ground wires. 

Incomplete grounding may cause electric shocks.

- Gas pipes：Fire or an explosion might occur if the gas leaks.

- Water pipes：Hard vinyl tubes are not effective grounds.

- Lightning conductors or telephone ground wires：Electrical threshold may rise abnormally if struck by a lightning 
bolt.

Install the power wire at least 3 feet (1 meter) away from televisions or radios to prevent interference or noise. 
(Depending on the radio waves, a distance of 3 feet (1 meter) may not be sufficient to eliminate the noise.)

Do not wash the unit. This may cause electric shocks or fire. The appliance must be installed in accordance with 
national wiring regulations. If the supply cord is damaged, it must be replaced by themanufacturer, its service agent 
or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

CAUTION
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m mm
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≥1000

≥1500
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COM_C COM_I

AC_N

AC_L

12
V

G
L_

A
L_

B
H1

COM_T COM_L

OFF1 ON1 OFF2 ON2 OFF3 ON3   P_c   P_o   P_s   P_d ETH AHS1 DFT1   R1 SL2
  TBH   IBH1   N  N  N   N       N       N  N    N AHS2  DFT2    R2  SL1

HEAT4

HEAT3

HEAT2

HEAT1

TS4 TS3 TS2

Power Supply:
AC 220 -240V ~ 50H z

Y/G

PE

3

12
V

G
I_

A
I_

B
H2

L N

1 16

3217

PHEAFEB

BRN BLU

2

BRN

BLU

  N

  N

  N

  N

WTH(3kW)

P1 P1 N IPH1
IPH1(3kW)

P1 P1

WTH N

BLK
BLU

to IPH1

KEY2
PS2 PS1

KEY1

PUMP_PW

3

2

 AC_CL
 AC_L1  AC_HT

 PUMP

BRN
BLU

BRN

BRN

Water
Pressure 
Sensor

1 2

BRN
Remote 

Control Switch
(Dry Contact)

Note:
4 cores wire controller terminals 12V,G,L_A, 

L_B
2 cores communication terminals between board 1 

and board 2:I_A,  I_B;
 H1/H2:RS485 Port for MODBUS;
CN4 Communication terminal for CASCADE
TE1:Only for CASCADE MASTER #0  Module.

Code Description

PHEAFEB

IPH1

WTH

PUMP

K18/K19/K20 Relay

E-heater for plate heat 
exchanger

E-heater for Water Tank

Optional(for internal backup heater) 

DISP Digital Display

FS1

P1 P1 Auto Reset Switch for IPH1

SW1/SW2
SW3/SW4

Dip Switch

PUMP_PW

Integrated Variable Speed Pump

SV1
(Field Supply)

SG Smart grid
EVU Commercial power
CL/COM/HT Low voltage room thermostat

Power Supply  for PWM pump

PWM pump feedback port

3-way Valve for Hot water

3-way valve for AC

3-way valve for mixing 

AC
Contactor

SV2
(Field Supply)

SV3
(Field Supply)

KM2,KM3,
KM5,KM7,

KM10

CON1

SV1

1 2 19
OFF1 NON1

SV2

3 4 20
NOFF2 ON2

SV3

5 6 21
NOFF3 ON3

VALVE

Zone 2 pump 

A2

7 5 3 1

8 6 4 2

7 22
P_c N

Power  supply

Outside circulation pump or zone 1 pump 

A2

8 23
P_o N

Power  supply

A2

9 24
P_s N

Power  supply

DHW pipe  pump
(Domestic hot water)

A2

10 25
P_d N

Power  supply

KM3 KM2 KM5 KM7

PUMP (If the current of the load is >=0.2A, an AC contactor is required to connected for the load)

RT

Power in

HEAT COOL

32
AC_ HT

31
AC_ L1

RT RT RT

Method 1

16
AC_ CL

32
AC_ HT

31
AC_ L1

16
AC_ CL

32
AC_ HT

31
AC_ L1

16
AC_ CL

External ON/OFF thermostat
1. Power supply of machine and room thermostat must be connected to the same Neutral Line and Live line.

2. For more information, please refer to INSTRUCTIONS MANUAL.

Heat mode / Cool mode Room Thermostat (High voltage) SOLAR

30 15
SL1 SL2

SOLAR  SIGNAL IN PUT

Connect to solar  pump station
AC 220 -240V ~ 50H z INPUT

7 5 3 1

8 6 4 2

Power  supply

KM10

ADDITIONAL HEAT SOURCE

12 27
AHS1 AHS2

L FUSE

Note: Additional heat sourcePower in

Method 3

Power in

Method 2

Power in

7 5 3 1

8 6 4 2

7 5 3 1

8 6 4 2

7 5 3 1

8 6 4 2

A1 A1 A1

A2

A1

N

If the current of the load is >=0.2A, an AC contactor 
is required to connected for the load)

Note

B-BRN
A-RED

G-ORA
12V-BLA

4

Communication between control board 1 and control board 2

Option

TS8

Thermal 
Protector
(Restorable)

P1 P2

TS8

2

Wiring for WTH thermal protection

Thermal protection
 from the field

Thermal protection
 from the unit

short
connect

 Without Hybrid
 With Hybrid

SW 1

3/4

ON

Dip Switch

With DHW

Without DHW
2

1

HEAT/COOL

ONLY HEAT OFF/ON

ONLY COOL
ON/ON

OFF

ON

OFF

OFF/OFF

ON/OFF

SW 3

3/4

Dip Switch

PUMP 1
PUMP 2 OFF/ON

PUMP 3

PUMP 4 ON/ON

OFF/OFF

ON/OFF

1/2

IPH1(3 kW)

IPH2(6 kW) OFF/ON
IPH3(9 kW)

ON/ON

OFF/OFF

ON/OFF

ON
D
I
P

ON
D
I
P

SW1 1

SW2

1 
 2
  
3 
 4

ON
D
I
P

ON
D
I
P

SW3

1 
 2
  
3 
 4

SW4

1 
 2
  
3 
 4

2
3

4

K18

K19

K20

COM

ON

COM
ON

COM

ON

TS7

TS8

TS9

Control Board 2
DISP

FU
1 
T1
0A
 2
50
V

FU
1 

CL COM HT COM EVU COM SG

BLU

FS1

TS1

Wa
te
r 
Fl
ow
 S
wi
tc
h

TH5 TH4 TH3 TH2 TH1TH10 TH9 TH8

TBTW

Wa
te
r 
Ta
nk
 T
em
p.

Ou
tl

et
 W
at

er
 T
em

p.

In
le

t 
Wa
te

r 
Te
mp

.

TS5

TATso

So
la
r 
Te
mp
.

TZ2

Zo
ne

 2
 T
em

p.

Option

TC

Fi
na

l 
 W
at

er
 T
em

p.

Option

TS6

2

TS1 CN4

1 2

BRN
Thermal protection 
switch of WTH

BLK

YEL
BRN

DISABLE H/C SINGLE

CASCADE

SW 4

2/3/4

ON

Dip Switch

MASTER #0

SLAVE #1

1

SLAVE #2

SLAVE #3 OFF/ON/ON
SLAVE #4

SLAVE #5 ON/OFF/ON

OFF

OFF/OFF/ON
OFF/OFF/OFF

OFF/ON/OFF

ON/OFF/OFF

SLAVE #7

SLAVE #6 ON/ON/OFF
ON/ON/ON

TH7 TH6

Bu
ff
er
 D
ow
n 
Te
mp
.

TE2

em
p. TE1

Bu
ff
er
 U
p 
T

Reserved Option(See "Note")

 MONO
SPLIT

SW 2

2/3/4

ON

Dip Switch

1

OFF/ON/ON

ON/OFF/ON

OFF

OFF/OFF/ON
OFF/OFF/OFF

OFF/ON/OFF

ON/OFF/OFF

ON/ON/OFF
ON/ON/ON

4 kW

7 kW
9 kW

12 kW

16 kW

RESERVED

COM_I ’

4

RESERVED

RESERVED

Note:
Terminal max load output:
0.5A(Inrush)-250VAC
0.2A(Contionued)-250VAC.

DESCRIPTION

ON

OFF

N

Normal open terminal 

Normal close terminal 

Neutral terminal 

Wired
Controller

Refrigerant 
Leak  Sensor

Solar Thermal 
Collector 
Circulation Pump

Re
tu

rn
 G
as
 T
em
p.

Li
qu
id
 P
ip
e 
Te
mp
.

Am
bi
en
t 
T

Co
il

 T
em

EXV2 EXV1

FS1 COM_D COM_C COM_L/I

CN3 CN2D01

TH10 TH9 TH8 TH7 TH6 TH5 TH4 TH3 TH2 TH1 A01
PS3
TS9

PS2
TS8

PS1
TS7

TS6

TS1

TS2

TS3

TS4

TS5

KEY2

N1 N2 N3 N4 N5 N6 N7 N8 N9 N10 N11 AC_N

OUT3 OUT4 OUT5 OUT6 OUT7 OUT8 OUT9 OUT10 OUT11 AC_LOUT1 OUT1’ OUT2

EEV

T5 em
p.

T4 p. T3TPTH

5

4

KEY1

OUT2’

ON DIPON DIP

DISP

SW2 SW1

1 2 3 4

FU
1 
T6
.3
A 
25
0V

FU
1

1 2 3 4

Low Pressure Sensor
LPS

Communication 
To Driver Board

CN1

SW 1-

 Factory Default

OFF/OFF/OFF/OFF

Dip Switch

1/2/3/4
SW 2- 1/2/3/4

OFF/OFF/OFF/OFF

Control Board 1

BRN BRNBRN
BRN

BLU

4-Way Valve

BLU

BRN

BLU

BRN

BLU

BRN

BLU

Compressor 
Crankcase 
Heater

Chassis Heater

Di
sc

ha
rg

e 
Ga

s 
Te
mp

.

In
du
ct
or
 1

 Driver Board

CN607

FAN2

CAP

FAN1

I1_1

I2_1

I1

I2

In
du
ct
or
 2

CAP

CAP

CAP

RED

BLU

BLU

RED

5

RED

COMP.

WHT BLU

U
V

W

Y/G

WU V

Y/G

L NL3 N3 PE

BLU

DC
FAN1

DC 5
FAN2

BRN

High Pressure Sensor
HPS

THA

TH C

TH B

GRN
High pressure Switch

HP
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HLE04MONO1S;HLE07MONO1S;HLE09MONO1S;HLE12MONO1S;
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Capacity of 
backup 
heater 

Models with backup heate ATMH04S3, ATMH06S3, ATMH08S3, ATMH10S3, ATMH12S3, ATMH16S3, ATMH12T9, 
ATMH14T9, ATMH16T9

Please remove the hollow
plate after installation.

.stnenopmocretaehpukca behtniatnoclaunamsihtnidebircsednoitcnufdnaerutcipehT
Pictures in this manual are for reference onl y, please refer to the actual product.

12/14/16 kW

Remove the 
transportation support 

8/10/12/14/16 kW4/6 kW

Internal layout:12~16kW(3-phase) for example

Electric Control System

Terminal Block

Hydraulic System

Refrigerant System

4/6 kW

UWAGA
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Before touching electric terminal parts, turn off power switch.

When service panels are removed, live parts can be easily touched by accident.

Never leave the unit unattended during installation or servicing when the service panel is removed.

your 
o avoid injury, give the piping time to return to normal temperature or be sure to wear protective gloves.

Do not touch any switch with wet fingers. ouching a switch with wet fingers can cause electrical shock.

Before touching electrical parts, turn off all applicable power to the unit.

with 
plastic bags face danger of death by suf

Safely dispose of packing materials such as nails and other metal or wood parts that could cause injuries.

the 
unit yourself. Improper installation could result in water leakage, electric shocks or fire.

in 
water leakage, electric shocks, fire, or the unit falling from its mount.

equipment 
to fall and possible injur

Improper 
installation work may result in accidents due to equipment falling.

regulations 
electrical 

construction may lead to electric shocks or fire.

ground 
fault circuit interrupter may cause electric shocks and fire.

protected 
from water and other adverse external forces. Incomplete connection or affixing may cause a fire.

is 
not in place there could be overheating of the terminals, elect ric shocks or fire.

After completing the installation work, check to make sure that  there is no refrigerant leakage.

pipes 
of 

frostbite 
temperature 

, if you must touch them,be sure to wear protective gloves.

the 
you 

must touch them, be sure to wear protective gloves.

Ground the unit.

Grounding resistance should be according to local laws and regu lations. 

Do not connect the ground wire to gas or water pipes, lightning  conductors or telephone ground wires. 

Incomplete grounding may cause electric shocks.

- Gas pipes ：Fire or an explosion might occur if the gas leaks.

- Water pipes ：Hard vinyl tubes are not effective grounds.

： lightning 

noise. 
(Depending on the radio waves, a distance of 3 feet (1 meter) may not be sufficient to eliminate the noise.)

with 
agent 

or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

：

：

：

PRZESTROGA
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UWAGA

Strefa ochronna dla instalacji naziemnej na 
terenie posesji

Strefa ochronna dla instalacji naziemnej przed 

Strefa ochronna dla instalacji naziemnej w 
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Minimalny Tryb ogrzewania Tryb ogrzewania i 

Minimalny Tryb ogrzewania Tryb ogrzewania i 

•

•

•

•

•

•

•

UWAGA

•

•

•

•

101



(478*)

7.1 Wymiary

•

•

•

102



ł ż ł

≥

UWAGA

103



pH

UWAGA

104



8 TYPOWE ZASTOSOWANIA

Kod Kod
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Zawór spustowy (dostarczany oddzielnie)

Na zewn trz

P_o: Pompa obiegowa poz zeniem (dostarcz. oddzielnie)

8.2.3 Sterowanie dwiema strefami

Wewn trz

Kod Element Kod Element

Jednostk ówna

Interfejs u ytkownika

Zbiornik buforowy (dostarczany oddzielnie)

Automatyczny zawór odpowietrz

Zawór spustowy

Naczynie wzbiorcze (dostarczane oddzielnie)

P_o: Pompa obiegowa poz zeniem (dostarcz. oddzielnie)

Filtr (akcesorium)

Zawór odcina starczany oddzielnie)

Zaw starczany oddzielnie)

Rozdzielacz (dostarczany oddzielnie)

Z sz starczany oddzielnie)

SV3: Zawór miesz starczany oddzielnie)

Czujnik temperatury wody na zasilaniu strefy 2 
(dostarczany oddzielnie)

Nisk owy termostat pokojowy (dostarczany 
oddzielnie)

P_c: Pompa obiegowa strefy 2 (dostarczana oddzielnie)

Grzejniki (dostarczane oddzielnie)

P tle ogrzew gowego (dostarczane oddzielnie)

Wysok owy termostat pokojowy (dostarczany oddzielnie)

sterowania termostatami (dostarczany oddzielnie)

Ogrzewanie pomieszcz zenie
Strefa 1 mo e pracow zarówno w trybie ogrzew zenia, natomiast strefa 2 w rybie ogrzewania.
Podczas monta u, dla wszystkich termostatów strefy 1 nale zy styki „HL”. Dla wszystkich termostatów strefy 2 nale zy
w styki „CL”.
1.) Funk strefy 1 jest realizowana przez termostat pokojowy.
Gdy styki „HL” wszystkich termostatów w stre zost zamkni te, strefa 1 zost zona. Gdy styki „HL” wszystkich termostatów w 
stre zost warte, strefa 1 zostaje w zona. Tryb pracy oraz temperatura w stawiane z nterfejsu u ytkownika. 
2) Funk strefy 2 jest realizowana przez termostat pokojowy.
W trybie ogrzewania, gdy styki „CL” wszystkich termostatów w stre zost zamkni te, strefa 2 zost zona. Gdy styki „CL” 
wszystkich termostatów zost warte, strefa 2 zostaje w zona. Temperatura zadana jest ustawiana z nterfejsu u ytkownika. 
Strefa 2 mo e pracow w rybie ogrzewania. Uwaga: Sterow zeniem strefy 2 odbyw z sterownika 
przewodowego, a nie termostatu pokojowego.Uwaga: W przypadk zenia ogrzew gowego przy u yciu interfejsu 
u ytkownika dostarczoneg zeniem zadana temperatura nie mo e by sz C, aby zapobiec kondensacji pary wodnej na 

ze.
Praca pomp obiegowy
Gdy strefa 1 jes zona, pompa P_o pracuje. Gdy strefa 1 jest w zona, pompa P_o zatrz strefa 2 prz z zy 
st zgodnie z ustawieniem TZ2, pompa P_c pracuje. Je eli strefa 2 jest w zona, pompa P_c zatrz Poniew
ogrzew gowe wymaga ni zej temperatury z zejniki lub klimakonwektory, do obni enia temperatury wody dla p tli 
ogrzew gowego stosowany jest z sz y.
Grz zone be r zenia, natomiast p tle ogrzew goweg za z sz
Z sz o e by sterowany prze zenie lub zewn trzne sterowanie. Poniew zew gowe wymaga ni zej 
temperatury z zejniki lub klimakonwektory, do obni enia temperatury wody dla p tli ogrzew gowego stosowany jest 
z sz y. Grz zone be r zenia, natomiast p tle ogrzew goweg za z
miesz Z sz o e by sterowany prze zenie lub zewn trzne sterowanie.

1. Upe e zaciski zaworów S SV3 zost ra ow zone do sterownika.
2. Przewody termostatu nal zy wych zacisków oraz pra owo skon row

funk STA K J sterowniku przewodow kablowanie termostatu powinno by
wykonane zgodnie z met rozdziale 9.7.6 „P zenie z innymi elementami”,
punkt 5) Termostat pokojowy.

Zawór spustowy (dostarczany przez instalatora)
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9.7.5 Demontaż pokrywy skrzynki elektrycznej�
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8) Dla funkcji Smart Grid:
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10 URUCHOMIENIE I KONFIGURACJA
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10.5.16 Sterowanie punktem rosy

Funkcja ta jest przeznaczona w zenia z
ogrzew ogowego w celu zapobiegania k ensacji.

Prz

Poziom instalator terowanie punktem rosy

Zostanie wy wietlony nast cy ekran.

Z zycisków      lub       wybierz Sterowanie punktem 
rosy, a nast zycisk Potwier Zostanie wy wietlony 
kolejny ekran.

> >
 Anuluj, aby w zy k sterowania punktem rosy.

 Potwier b zy k
P z kcji Sterowanie punktem rosy i ustawieniu 
„Sterowanie u ytkownika” na Stre a 1, na wy wietlaczu poja
parame C, oznacz wymag temperatur w
zasilaniu.

10.5.17 Korekta (O set)
Funk korekty temperatury i wilg
pomieszczeniu.
Prz

Poziom instalator Korekta (O set)
Zost wy wietlone nast ce ekrany.

10.5.18 Przywracanie usta abryczny

Funkcja Przywracanie usta abryczny zywrócenia 
wszys rametrów inter ejsu u ytkownik wart
abryczny by prz kcji Przywracanie usta
abryczny

Prz

Poziom instalator zywracanie usta abryczny

 Anuluj, aby przerw r  Potwier by 
przywr wszystkie parametry EEPR wart abryczny

10.5.19 Termostat CWU
Funkcja jes st w a pomp wykorzys y
niest r owy termostat zasobnik w ytkowej.
Prz

Poziom instalator Termostat CWU, a nast
Potwier

Pierwsza pozycja „Funkcja termostatu CWU – kcja 
            

           i           .  
Druga pozycja „Temperatura prz y  ustawienia 
wymaganej temperatury w zasilaniu pomp Zakres 
regulacji Wart m y l  

testowe
Funk  spraw zenia poprawno zaworów, 
pompy obiegowej or  owietrz  w ego. 
Prz

Poziom instalator testowe, a nast
        .
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Nr Parametr Funkcja

KONTROLE
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10) Naprawy elementów uszczelnionych
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Zawór 

Metoda 1 Metoda 2 Metoda 3
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Zasilanie

termiczne 

Zasilanie Zasilanie ZasilanieZasilanie

Zasilanie pompy PWM

Zasilanie sieciowe

Opis
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RS-485 Modbus RTU: 251

3X; 4X

Adres 
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B7~B4:

173



B7~B4:
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Pompa di calore aria-acqua con inverter DC
Ultima Eco

MANUALE D'USO E INSTALLAZIONE
Modelli:
HLE04MONO1S;HLE07MONO1S;HLE09MONO1S;HLE12MONO1S;
HLE12MONO3S; HLE16MONO1S; HLE16MONO3S

Scansiona il codice QR per
i manuali in altre lingue.

Prima di utilizzare questo prodotto,
leggere attentamente le istruzioni e 
conservare il presente manuale 
per consultazioni future.



PRECAUZIONI DI SICUREZZA

INFORMAZIONI GENERALI

ACCESSORI

INDICE

176



RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Codici di errore

177



Capacity of 
backup 
heater 

Models with backup heate ATMH04S3, ATMH06S3, ATMH08S3, ATMH10S3, ATMH12S3, ATMH16S3, ATMH12T9, 
ATMH14T9, ATMH16T9

Please remove the hollow
plate after installation.

.stnenopmocretaehpukca behtniatnoclaunamsihtnidebircsednoitcnufdnaerutcipehT
Pictures in this manual are for reference onl y, please refer to the actual product.

12/14/16 kW

Remove the 
transportation support 

8/10/12/14/16 kW4/6 kW

Internal layout:12~16kW(3-phase) for example

Electric Control System

Terminal Block

Hydraulic System

Refrigerant System

4/6 kW

NOTA

178



INFORMAZIONI

AVVERTENZA

AVVERTENZA

ATTENZIONE

NOTA

PERICOLO

1 PRECAUZIONI DI SICUREZZA

179



：

：

：

PERICOLO

AVVERTENZA

ATTENZIONE

180



181



NOTA

182



NOTA

Zona di protezione per installazione a 
pavimento nell'area di installazione

Zona di protezione per installazione a 

Zona di protezione per installazione a 

183



2 INFORMAZIONI GENERALI

separatamente)

184



3 ACCESSORI

4 PRIMA DELL'INSTALLAZIONE

185



ATTENZIONE

5 INFORMAZIONI IMPORTANTI SUL REFRIGERANTE

186



ATTENZIONE

Frequenza dei controlli delle perdite di refrigerante
-

-

-

-
-

6 LUOGO DI INSTALLAZIONE

AVVERTENZA

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

-
-
-
-

-
-
-
-

187



Spazio 
minimo

Modalità 
riscaldamento

Modalità riscaldamento 

Spazio 
minimo

Modalità 
riscaldamento

Modalità riscaldamento 

•

•

•

•

•

•

•

6.1 Scelta del luogo di installazione in climi freddi

NOTA

•

•

•

•

6.2 Scelta del luogo di installazione in climi caldi

188



(478*)

7 PRECAUZIONI PER L'INSTALLAZIONE

7.1 Dimensioni

•

•

•

189



≥

Foro di scarico 1 Foro di scarico 2

Foro di scarico 1 Foro di scarico 2

Foro di scarico 1

Se il foro di scarico 
piccolo non soddisfa i 

contemporaneament
e anche il foro di 

Foro di scarico 2

NOTA

7.4 Spazio necessario per la manutenzione

Unità

190



Unità

pH

Durezza totale

NOTA

191



8 APPLICAZIONI TIPICHE

8.1 Applicazione 1

Interno

Esterno

Unità principale

Interfaccia utente

Codice Codice

192



L'accensione/spegnimento dell'unità, la selezione della modalità di funzionamento e l'impostazione della temperatura vengono 

Produzione di acqua calda sanitaria (ACS)

Controllo della sorgente di calore ausiliaria (AHS)

Controllo dell'energia solare (kit solare)
Il modulo idraulico riconosce il segnale del sistema solare in base al valore Tsolar oppure al segnale LSLI2 proveniente 

ATTENZIONE

NOTA

193



Codice Componente

Valvola di riempimento (fornita separatamente)

Valvola di scarico (fornita separatamente)

Termostato ambiente a bassa tensione (fornito separatamente)

Termostato ambiente ad alta tensione (fornito separatamente)

Interfaccia utente

Serbatoio di accumulo (fornito separatamente)

Valvola di scarico

Vaso di espansione (fornito separatamente)

Filtro (accessorio)

ComponenteCodice

Funzionamento della pompa di circolazione

Interno

194



Codice Componente Codice Componente

Valvola di bypass (fornita separatamente)

Valvola di bypass (fornita separatamente)

Termostato ambiente a bassa tensione

Termostato ambiente ad alta tensione

Funzionamento delle pompe di circolazione

Interno

Interfaccia utente

Serbatoio di accumulo (fornito separatamente)

Valvola di scarico

Vaso di espansione (fornito separatamente)

Filtro (accessorio)

Valvola di riempimento (fornita separatamente)

Valvola di scarico (fornita separatamente)

195



/Cooling

Codice Componente Codice Componente

Gruppo di miscelazione (fornito separatamente)

Sensore della temperatura dell'acqua di mandata 
della zona 2 (fornito separatamente)

Termostato ambiente a bassa tensione (fornito 
separatamente)

Termostato ambiente ad alta tensione (fornito separatamente)

ATTENZIONE

Interno

Valvola di riempimento (fornita separatamente)

Valvola di scarico (fornita separatamente)

Interfaccia utente

Serbatoio di accumulo (fornito separatamente)

Valvola di scarico

Vaso di espansione (fornito separatamente)

Filtro (accessorio)

196



NOTA

8.3 Applicazione 3

Sistema idraulico in cascata

Componente

Interfaccia utente

Serbatoio di accumulo (fornito separatamente)

Valvola di scarico

Valvola di riempimento

Vaso di espansione (fornito separatamente)

Filtro (accessorio)

Valvola di ritegno (fornita separatamente)

Ingresso dell'acqua di rete (fornito separatamente)

Tubazione dell'acqua calda sanitaria (fornita separatamente)

Valvola di bypass (fornita separatamente)

Gruppo di miscelazione (fornito separatamente)

Contatore dell'acqua (fornito separatamente)

Sensore della temperatura dell'acqua di mandata della zona 2 (opzionale)

Sorgente di calore ausiliaria (fornita separatamente)

Interno
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NOTA

•

•
• Il sistema di controllo di gruppo consente il controllo e il monitoraggio dell'intero impianto solo

•
esclusivamente al circuito idraulico dell'unità master tramite una valvola a tre vie ed essere

•

•

•

•
•

rimangono  e 

rimangono  e 
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Alimentazione

Quadro di distribuzione Quadro di distribuzione Quadro di distribuzione Quadro di distribuzione

199



Schema di cablaggio del sistema in cascata per modelli monofase da 4 a 16 kW

8.3.3 Zasilanie

Alimentazione

Alimentazione

installata una resistenza 

CN4.

Quadro di distribuzione Quadro di distribuzione Quadro di distribuzione Quadro di distribuzione

200



9 PANORAMICA DELL'UNITÀ
9.1 Smontaggio dell'unità

Sportello 1

AVVERTENZA

•

•

Modello

201



9.2.1 Modulo idraulico

202



Codice Componente

Compensa la pressione del circuito idraulico.

circuito.

Riscaldatore di backup

Vaso di espansione

Sensore di temperatura

Flussostato

Scambiatore di calore a piastre
Pompa

Tubazione del gas refrigerante

Descrizione

Modulo idraulico

PrzódPrzód

Modulo idraulico

203



Modulo idraulico

Modulo idraulico

Modulo idraulico

204



Modello

Modulo del circuito frigorifero

Totale

9.3.1 Scheda di controllo principale del modulo idraulico

Nr Funzione

Relè IPH da 3 kW

Alimentazione della pompa interna

Relè IPH trifase da 6 kW

DIP switch

Alimentazione

Porte di comunicazione

Sensore di perdita del refrigerante

Porta di comunicazione

205



Nr Funzione

Sensore della temperatura del bollitore ACS

Flussostato

Smart Grid

Termostato a bassa tensione

Temperatura della zona 2

Porta di comunicazione

Controller cablato

Nr Funzione Nr Funzione

Uscita del compressore

Sensore della temperatura di mandata del compressore

Sensore della temperatura di aspirazione

HPS: Sensore di alta pressione

Alimentazione

Riscaldatore del carter

Riscaldatore del carter del compressore

Pressostato di alta pressione

206



hanno la stessa disposizione e le stesse funzioni.

FunzioneNr

Uscita del compressore

Sensore della temperatura di mandata del compressore

Sensore della temperatura di aspirazione

HPS: Sensore di alta pressione

Alimentazione

Riscaldatore della base

Riscaldatore del carter del compressore

Relè del circuito PFC

Pressostato di alta pressione

207



Uscita del compressore

Relè del circuito PFC

Relè del circuito PFC

Alimentazione

Nr Funzione

208



Nr Funzione

Alimentazione

TP: Sensore della temperatura di mandata del compressore

TH: Sensore della temperatura di aspirazione

HPS: Sensore di alta pressione

Riscaldatore del carter del compressore

Riscaldatore della base

Pressostato di alta pressione

209



frigorifero

Nr Funzione Nr Funzione

compressore

Temperatura di aspirazione

Temp. di mandata del compressore

Temperatura ambiente

Sensore di bassa pressione

Sensore di alta pressione

Riscaldatore della base

Riscaldatore del carter del compressore

Alimentazione

Pressostato di alta pressione

ontrollo princ. modulo idraulico
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distanze.

NOTA

NOTA

211



Esempio:

Codice Componente ComponenteCodice

•
•

sicurezza.
•
•
•

del circuito durante la manutenzione.
•

InternoEsterno
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9.4.2 Volume d'acqua e dimensionamento del vaso di espansione

del vaso di espansione.

NOTA
•
•

maggiore.
•

Vo
lu

m
e 

de
l v

as
o 

di
 e

sp
an

sio
ne

 (L
)

Volume d'acqua dell'impianto (L)
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9.4.3 Collegamento del circuito idraulico

e uscita dell'acqua.

NOTA

•
•

•
proteggerne l'estremità per evitare l'ingresso di polvere e 
sporco.

•

temperatura del sistema.
•

materiali metallici diversi dal

corrosione galvanica.
•

collegamento del circuito
idraulico. L'uso di utensili non

NOTA

•

corrosione accelerata.
•

calda sanitaria e quello del riscaldamento

•

proteggere l'intero impianto dal congelamento. Se la 

pompa di calore oppure il riscaldatore di riserva. La 

quando la temperatura torna al di sopra del valore 
previsto.

NOTA

rimuoverlo.
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il circuito idraulico.

9.5 Riempimento del circuito idraulico
•
•
•

Questa valvola viene lasciata 

circuito idraulico durante il 

NOTA

NOTA

•

circuito.
•
•
•
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9.6 Isolamento delle tubazioni dell'acqua

9.7 Cablaggio di campo
condensa.

AVVERTENZA

seguito.

•
•
•
•

NOTA

•
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NOTA

• L'unità deve essere collegata a terra.
•

terra.
•

•

ComponenteNR

Uscita dell'acqua
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•

AVVERTENZA

•
•
•

•

•
•

•

surriscaldamento.)

•

•
•
•

2.
3.

4.

Modello ModelloValore nominale Valore nominale
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NOTA

Modello
Corrente totale 

max. CaviUnità pompa di calore

Corrente

Unità esterna

Unità esterna

Unità esterna

Corrente alim. Compressore

Corrente alim. Compressore

Corrente alim. Compressore

 (V)

(V)

 (V)
Sistema

Sistema

Sistema
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9.7.5 Demontaż pokrywy skrzynki elektrycznej�

NOTA

•

Capocorda ad anello

Guaina isolante

Figura 9.2

220



11

10

13

12

 

 

  

9

8

7

6

5

4

3

2

1
3

2

1

2

1

2

1

Codice

SV2 (valvola a tre vie)

SV3 (valvola a tre vie)

Riservato

Sorgente di calore ausiliaria

Riservato

Riservato

tensione)

Collegare a Codice Collegare a

tra i moduli nel sistema a cascata

Codice Collegare a

Unità esterna
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Collegare all'ingresso del 

sanitaria

•

• Fissare saldamente il cavo.
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•

• Fissare saldamente il cavo.

NOTA

della modalità di 

Metodo C (Controllo a 

controllore.

come il controllore per FCU con valvola a 4 vie. Quando il controllore esterno 

segnale del controllore esterno.

modalità riscaldamento.

•

•
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•

della modalità di 

come il controllore per FCU con valvola a 4 vie. Quando il modulo idraulico è 

in modalità riscaldamento.

•

accende.

•

•

224



si spegne.

NOTA

essere collegata alla stessa linea di neutro (N).

AVVERTENZA

collegato ad alcuna sorgente di calore ausiliaria.

•
•
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8) Per la funzione Smart Grid:

L'unità è dotata della funzione Smart Grid. Sulla scheda PCB 

1.

normalmente.
2.

3.

massimo di funzionamento in modalità

all'impostazione "SG RUNNING TIME", dopodiché l'unità si

226



10 AVVIAMENTO E CONFIGURAZIONE

NOTA

AVVERTENZA

10.2 Primo avviamento a bassa temperatura esterna

10.3 Controlli prima della messa in servizio

PERICOLO

•

•

•

•

•

•

•
•

•

•
•
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10.4 Pompa di circolazione

ATTENZIONE

PERICOLO

•

•
•
•

•
l'unità.

•

10.5 Impostazioni di installazione

Procedura

NOTA
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tasto Conferma.

＞

* * * *

＞ ＞

℃

℃

℃

： ％

： ％

＞ ＞

Pulsante Funzione

•
principale).

• Sposta il cursore sul display.
•
•
•

•
•
•

e consente di:
•
•
•

Accedere a:

Informazioni sui parametri di sistema
Accedere a:

PARAMETRO GENERALE

229



＞ ＞

：

℃

℃

℃

℃

℃

℃

＞ ＞

＞ ＞

℃

℃

℃

＞ ＞

℃

＞ ＞

＞ ＞

℃

℃

℃

℃

℃

℃

Accedere a:

Accedere a:

Accedere a:

Accedere a:

selezionare se per controllare l'accensione e lo 

Quando la funzione TEMPERATURA AMBIENTE è 
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＞ ＞

 0

＞ ＞

： ℃

＞ ＞

＞ ＞

＞ ＞

℃

℃

.

Accedere a:

L'impostazione TERMOSTATO AMBIENTE consente di 

AMBIENTE

Accedere a:

AMBIENTE HMI

Accedere a:

AMBIENTE HMI

TERMOSTATO AMBIENTE = 1 (IMPOSTAZIONE 

secondo il Metodo B.

NOTA

Accedere a:

L'impostazione VALVOLA MISCELATRICE consente di 

Accedere a:
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＞ ＞

：

＞

＞

＞

＞ ＞

.

＞ ＞

＞ ＞

＞ ＞

℃

AGGIUNTIVA

AGGIUNTIVA

AGGIUNTIVA

standard.

Accedere a:

Accedere a:

Accedere a:

ritorno dell'alimentazione. Accedere a:

Premere Annulla per interrompere l'operazione oppure Conferma 
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℃ ℃， ℃

＂
＂

℃

＞

＞

＞

＞ ＞

＞ ＞

℃

＞

＞

＞

di condensa.
Accedere a:

Premere        o        > >

Accedere a:

Accedere a:

Premere Annulla per interrompere l'operazione oppure Conferma 

a:

Conferma.

           = funzione 

Premere il tasto sinistro o destro per passare da            a           .

pompa di calore.

dell'aria dall'impianto idraulico.Accedere a:
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＞ ＞

＞ ＞

＞

＞

＞

＞ ＞

＞ ＞

＞

Premere il pulsante      per accedere alla funzione "Esecuzione del 

      e     > >

   

dall'impianto idraulico. Per uscire da "Esecuzione del test", premere      

terminare.

>>
Per le applicazioni in cascata è necessario selezionare prima il modulo da 

La schermata mostra il tempo impostato, la temperatura impostata e lo 

di calore.
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＞ ＞

＞ ＞

＞ ＞

℃

＞ ＞

℃

℃

＞

Accedere a:

(Beta).

La schermata mostra la temperatura impostata, il 
tempo impostato e lo stato corrente del processo di 
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Nr Codice Stato Min. Max. Passo UnitàPredef.

Priorità di selezione

compressore in riscaldamento e ACS
Tipo di pompa IPH

Temperatura impostata per la disinfezione

disinfezione

Tipo di terminale di riscaldamento della zona A

Tipo di terminale di riscaldamento della zona B

236



＝

Nr

modalità, 2 = una zona, 3 = due zone)

riferimento della pompa di calore, se dTro = 1 e la 

Tempo di funzionamento della pompa solare

Codice indirizzo della pompa di calore

NO NO

NO NO

Nr Parametro Valore Funzione

PWM.

Codice indirizzo della pompa di calore nel controllo a cascata.

impostata inferiore nella seconda zona.

Priorità assoluta

Codice Stato Min. Max. Passo UnitàPredef.
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Nr

Quando la pompa di calore si arresta in modalità riscaldamento o 

arresto.

arresto.

arresto.

Fare riferimento al parametro HIGH TEMP HEAT OFF.

Parametro Valore Funzione

238



Nr

11 MESSA IN SERVIZIO E CONTROLLI 
FINALI

NOTA

12 MANUTENZIONE E ASSISTENZA

PERICOLO

•

•

•

•

•
•
•

•

Valore
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•

•

•
•

•

•

•

•

•

13 RICERCA GUASTI

AVVERTENZA

NOTA

240



·
·
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13.3 VISUALIZZAZIONE DEI PARAMETRI

NOTA

242



Codice 

to del 
condensatore

condensatore
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sensore di 

DC

sensore di 

del controller 

Codice 
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sensore della 

di controllo

sensore della 

di controllo

sensore della 

di controllo

sensore della 

di controllo

sensore della 

dell'aria di 
di controllo

sensore della 

di controllo

Codice 

245



sensore della 

di controllo

sensore della 

di controllo

controllo di controllo

sensore della 

sensore di 

alta

di controllo

di controllo

Codice 

246



Mancanza di 
fase del 

del 

della corrente

sensore della 

sensore della 

Codice 

247



l'accensione

sensore della 

sensore di 

sensore di 

controller

sensore di 

sensore di 
inferiore del 

sensore della 

sensore di 

Codice 
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Monofase
Modello

14 SPECIFICHE TECNICHE

Modello

249



Modello

Modello
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15 INFORMAZIONI PER LA MANUTENZIONE

•
•
•
•
•
•

•
•

•
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•
•

NOTA

•
•
•
•
•
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•

•
•
•
•
•

•
•
•
•

•
•
•

•
•

•
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a di 

ALLEGATO A: Circuito frigorifero
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di comando 

Pompa 1

Pompa 2

Pompa 3
Pompa 4

Pompa zona 2
pompa zona 1
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di comando 

Pompa 1

Pompa 2

Pompa 3
Pompa 4

Pompa zona 2
pompa zona 1
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COM_C COM_I

AC_N

AC_L

12
V

G
L_

A
L_

B
H1

COM_T COM_L

OFF1 ON1 OFF2 ON2 OFF3 ON3   P_c    P_o   P_s   P_d ETH AHS1 DFT1   R1 SL2
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HEAT4

HEAT3

HEAT2

HEAT1

TS4 TS3 TS2
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Y/G

PE

3

12
V

G
I_A

I_B
H2

L N

1 16
3217

PHEAFEB

BRN BLU

2

BRN

BLU

  N

  N

  N

  N
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P1 P1 N IPH1
IPH1(3kW)

P1 P1

WTH N

BLK BLU

to IPH1

KEY2
PS2 PS1

KEY1

PUMP_PW

3

2

 AC_CL
 AC_L1  AC_HT

 PUMP

BRNBLU

BRN

BRN

Sensore della 
pressione 
dell'acquaI

1 2

BRN

zdalnego 
sterowania

PHEAFEB

IPH1
WTH
PUMP
K18/K19/K20

DISP
FS1
P1 P1

SW1/SW2
SW3/SW4

PUMP_PW

SV1
(Field Supply)

SG
EVU
CL/COM/HT

SV2
(Field Supply)

SV3
(Field Supply)

KM2,KM3,
KM5,KM7,

KM10

CON1

SV1

1 2 19
OFF1 NON1

SV2

3 4 20
NOFF2 ON2

SV3

5 6 21
NOFF3 ON3

A2

7 5 3 1

8 6 4 2

7 22
P_c N

A2

8 23
P_o N

A2
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P_s N

A2
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P_d N
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RT
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32
AC_ HT

31
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RT RT RT

Metoda 1

16
AC_ CL

32
AC_ HT

31
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16
AC_ CL

32
AC_ HT

31
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16
AC_ CL

SOLAR

30 15
SL1 SL2

AC 220-240V~ 50Hz INPUT
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8 6 4 2

KM10

12 27
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L FUSE

NOTA
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7 5 3 1
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A1 A1 A1

A2
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A-RED
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4

Option

TS8
P1 P2

TS8

2

SW1
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1
OFF
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OFF

OFF/OFF

ON/OFF

SW3
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OFF/OFF

ON/OFF
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IPH1(3 kW)
IPH2(6 kW) OFF/ON
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SW2 SW1
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V

FU
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Sensore di alta pressione (HPS)
LPS
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driver

CN1
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OFF/OFF/OFF/OFF
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BLU

BRN

BLU
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CN607

FAN2
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CAP
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Y/G

L NL3 N3 PE

BLU
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DC 5
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BRN

HPS

THA
THC

THB

GRN
Pressostato di alta 
pressione

HP

Opis
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Zacisk neutralny

Smart Grid

Te
mp

.a 
de

l ci
rcu

ito 
sol

are

Te
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. d
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Te
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Te
mp

.a 
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le d
ell'

acq
ua

Te
mp

. d
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acq
ua

 in 
usc

ita

Te
mp

.a 
de

ll'a
cqu

a in
 ing

res
so Comunicazione tra la scheda di controllo 1 e la scheda di controllo 2

Comando
 cablato

Sensore di 
perdita del 
refrigerante Te

mp
era

tur
a d

el g
as 

di r
itor

no

Te
mp

. d
ella

 tu
ba

zio
ne

 de
l liq

uid
o

Te
mp

era
tur

a a
mb

ien
te

Te
mp

era
tur

a d
ella

 ba
tte

ria

Te
mp

.a 
de

l ga
s d

i m
an

da
ta

Dip Switch

Dip Switch

Dip Switch

Disabilita IPH

Monofase

Riservato

Riservato

Riservato

CASCADE

Dip Switch

Dip Switch

MASTER#0
SLAVE #1
SLAVE #2
SLAVE #3
SLAVE #4
SLAVE #5

SLAVE #7
SLAVE #6

Scheda di 
controllo 2

Scheda di 
controllo 1

Valvola a quattro vie
Riscaldatore del 
telaio

Riscaldatore del 
carter del compressore

Interruttore di 
protezione termica 
WTH

Termostato ambiente per modalità riscaldamento/raffrescamento (alta tensione)

Ingresso alimentazione Ingresso alimentazione Ingresso alimentazione Ingresso alimentazione
Termostato ON/OFF esterno

L'alimentazione dell'unità e del termostato ambiente deve essere collegata alla stessa linea di neutro e di fase.
Per ulteriori informazioni, fare riferimento al manuale di istruzioni.

Fonte di calore ausiliaria

Se la corrente del carico è superiore a 0,2 
A, è necessario utilizzare un contattore AC 
per il collegamento del carico.

Ingresso segnale solare

Collegare alla stazione di 
pompaggio solare, ingresso AC

Protezione termica 
dall'unità

Protezione termica f
ornita in campo

Cablaggio della protezione termica WTH

VALVOLA

Pompa di circolazione esterna o pompa 
zona 1

Pompa di circolazione del collettore solare Pompa di circolazione ACS Pompa di circolazione ACS
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Sterownik 
przewodowy

Czujnik wycieku 
czynnika 

Temperatura otoczenia
Temperatura otoczenia

di com
ando 

rem
oto

Com
unicazione tra la scheda di controllo 1 e la scheda di controllo 2

Com
ando

 cablato

Sensore di 
perdita del 
refrigerante

Temp.a del circuito solare

Temp. del serbatoio dell'acqua

Temperatura del gas di ritorno

Temp. della tubazione del liquido
Temperatura ambiente

Temp.a del gas di mandata

Pressostato di alta pressione

Sensore di alta pressione

Temp. dell'acqua in uscita

Temp.a dell'acqua in ingresso

Temp.a zona 2

Sensore di bassa pressione

Sensore 
della 
pressione 
dell'acqua

Scheda di 
controllo 2

Scheda di 
controllo 1

Senza sistema ibrido

Con sistem
a ibrido

Con ACS

Senza ACS

Solo riscaldam
ento

Disabilita IPH

M
onofase

Riservato

Riservato

Riservato

Pom
pa 1

Pom
pa 2

Pom
pa 3

Pom
pa 4

N
ota

cascata

a cascata

term
ica W

TH

Pom
pa zona 2

Alim
entazione

Pom
pa di circolazione esterna o 

pom
pa zona 1

solare
Pom

pa di circolazione ACS

zacisku

N
ota

Alim
entazione

Alim
entazione

Alim
entazione

Fonte di calore ausiliaria

Ingresso segnale solare

per il collegamento del carico.

Collegare alla stazione di 

Alim
entazione

M
etodo 1

M
etodo 2

M
etodo 3

Ingresso alimentazione
Ingresso alim

entazione
Ingresso alimentazione

Ingresso alimentazione
Term

ostato ON/OFF esterno
L'alim

entazione dell'unità e del term
ostato am

biente deve essere collegata alla stessa linea di neutro e di fase.

Protezione term
ica 

dall'unità
P

ro
te

zio
n

e
 te

rm
ica f

o
rn

ita in
 cam

p
o

Cablaggio della protezione term
ica W

TH

Code
Descrizione

DIP sw
itch

Pom
pa integrata a velocità variabile

Alim
entazione della pom

pa PW
M

scam
biatore di calore a 

piastre

Protezione del controllo manuale della temp.

Protezione del controllo auto. della temp.

Porta di feedback della pom
pa PW

M

Alim
entazione di rete

Term
ostato am

biente a bassa tensione

sanitaria
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ALLEGATO A: Circuito frigorifero
RS-485 Modbus RTU: 251
Indirizzo della scheda madre: 251
Velocità di trasmissione: 9600 bps

Bit di parità: Nessuno
Bit di stop: 2
Controllo CRC-16: Formato Modbus Modbus
3X; 4X

Indirizzo 
del 
registro

Tipo di 
dato Descrizione

Numero totale di indirizzi Da 3X0000 (incluso 3X0000)

Tipo di unità

Limite superiore della temperatura impostata per il 

Limite inferiore della temperatura impostata per il 

Limite superiore della temperatura impostata per il 

Limite inferiore della temperatura impostata per il 

Limite superiore della temperatura ambiente impostata

Limite inferiore della temperatura ambiente impostata

0: Seria R32 R32
1: Seria R290 R290
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Temperatura ambiente Tidr

Temp. della parte superiore del serbatoio di accumulo TE1

Temperatura ambiente T4

Temperatura di mandata del compressore TP

Temperatura di aspirazione TH

Bassa pressione

Tensione del bus DC

Corrente del compressore

E01~E96

P01~P96

0x02: Modalità riscaldamento

B7~B4:

0x02: Modalità riscaldamento

B3~B0:

0x02: Modalità riscaldamento
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Impostazione della temperatura ambiente

R290)

B7~B4:

0x02: Riscaldamento
B3~B0:

0x02: Riscaldamento

2: Modalità riscaldamento
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